Pesach VII

Exodus 13:17-13:22 Rishon - First
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When Pharaoh let the people leave, God did not lead them along the Philistine Highway, although it was the shorter
route. God's consideration was that if the people encountered armed resistance, they would lose heart and return to

Egypt.
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God therefore made the people take a roundabout path, by way of the desert to the Red Sea. The Israelites were well
prepared when they left Egypt.
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Moses took Joseph's remains with him. Joseph had bound the Israelites by an oath: 'God will grant you special
providence, and you must then bring my remains out of here with you.'
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[The Israelites] moved on from Sukkoth, and they camped in Etham, at the edge of the desert.
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God went before them by day with a pillar of cloud, to guide them along the way. By night it appeared as a pillar of fire,
providing them with light. They could thus travel day and night.
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The pillar of cloud by day and the pillar of fire at night never left [their position] in front of the people.
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Exodus 14:1-14:8 Sheini - Second
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God spoke to Moses, saying,
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'Speak to the Israelites and tell them to turn back and camp before Freedom Valley, between Tower and the sea, facing
Lord-of-the-North. Camp opposite it, near the sea.
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| will harden Pharaoh's heart and he will come after them. | will triumph over Pharaoh and his entire army, and Egypt will
know that | am God.' [The Israelites] did as [they had been instructed].
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Meanwhile, the king of Egypt received the news that the people were escaping. Pharaoh and his officials changed their
minds regarding the people, and said, 'What have we done? How could we have released Israel from doing our work?'
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[Pharaoh] harnessed his chariot, and summoned his people to go with him.
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He took 600 chariots with chosen crews, as well as the entire chariot corps of Egypt, with supporting infantry for them all.

13 nR A7 Oen 790 Avae 35y T prns
IR T3 DRY ORI 12 ORI

God hardened the heart of Pharaoh, king of Egypt, and he went after the Israelites. Meanwhile, the Israelites were
leaving in triumph.
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Exodus 14:9-14:14 Sh'lishi - Third
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Setting out after [the Israelites], the Egyptians overtook them while they were camping by the sea, at Freedom Valley,
opposite Lord-of-the-North. All of Pharaoh's chariot horses, cavalry and infantry were there.
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As Pharaoh came close, the Israelites looked up. They saw the Egyptians marching at their rear, and the people became
very frightened. The Israelites cried out to God.
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They said to Moses, 'Weren't there enough graves in Egypt? Why did you have to bring us out here to die in the desert?
How could you do such a thing to us, bringing us out of Egypt?
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Didn't we tell you in Egypt to leave us alone and let us work for the Egyptians? It would have been better to be slaves in
Egypt than to die [here] in the desert!'
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'Don't be afraid,' replied Moses to the people. 'Stand firm and you will see what God will do to rescue you today. You
might be seeing the Egyptians today, but you will never see them again.
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God will fight for you, but you must remain silent.'
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Exodus 14:15-14:25 R'vi'i - Fourth
93T 9N pRXRTAR AWRTOR i RN
YR ORI O

God said to Moses, 'Why are you crying out to Me? Speak to the Israelites, and let them start moving.
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Raise your staff and extend your hand over the sea. You will split the sea, and the Israelites will be able to cross over on
dry land.
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'| will harden the hearts of the Egyptians, and they will follow you. Thus | will triumph over Pharaoh and his entire army,
his chariot corps and his cavalry.
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When | have this triumph over Pharaoh, his chariot corps and cavalry, Egypt will know that | am God.'
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God's angel had been traveling in front of the Israelite camp, but now it moved and went behind them. The pillar of cloud
thus moved from in front of them and stood at their rear.
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It came between the Egyptian and the Israelite camps. There was cloud and darkness that night, blocking out all
visibility.
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Moses extended his hand over the sea. During the entire night, God drove back the sea with a powerful east wind,
transforming the sea bed into dry land. The waters were divided.
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The Israelites entered the sea bed on dry land. The water was on their right and left like [two] walls.
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The Egyptians gave chase and came after [the Israelites]. All of Pharaoh's horses, chariot corps and cavalry went into
the middle of the sea.
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Toward the end of the night God struck at the Egyptian army with the pillar of fire and cloud. He panicked the Egyptian
army.
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The chariot wheels became bogged down, and they could move only with great difficulty. The Egyptians cried out, 'Let
us flee from Israel! God is fighting for them against Egypt!'
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Exodus 14:26-15:26 Chamishi - Fifth
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God said to Moses, 'Extend your hand over the sea. The waters will come back over the Egyptians, covering their
chariot corps and cavalry.'
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Just before morning, Moses extended his hand over the sea, and the sea returned to its normal condition. The Egyptians
were fleeing [the water], but God swamped the Egyptians in the middle of the sea.
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The waters came back and covered the cavalry and chariots. Of all Pharaoh's army that had followed [the Israelites] into
the sea, not a single one remained.
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Meanwhile, the Israelites were walking in the midst of the sea on dry land. The water was on their right and on their left
like [two] walls.
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Thus, on that day, God rescued the Israelites from Egypt. The Israelites saw the Egyptians dead on the seashore.
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The Israelites saw the great power that God had unleashed against Egypt, and the people were in awe of God. They
believed in God and in his servant Moses.
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Moses and the Israelites then sang this song to God. It went: | will sing to God for His great victory, Horse and rider He
threw in the sea.
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My strength and song is God And this is my deliverance; This is my God, | will enshrine Him My father's God, | will exalt
Him.
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God is the Master of war, God is His name.
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Pharaoh's chariots and army He cast in the sea; His very best officers Were drowned in the Red Sea.
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The depths covered them; They sank to the bottom Like a stone.
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Your right Hand, O God Is awesome in power; Your right Hand, O God crushes the foe.
. . . H o h) o . . .
1Wpa 1228 190 NPWH TRR 0708 TiNG 2931+
In Your great Majesty You broke Your opponents; You sent forth Your wrath It devoured them like straw.
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At the blast of Your Nostrils the waters towered. Flowing water stood like a wall. The depths congealed In the heart of
the sea.
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The enemy said, 'l will give chase; | will overtake, divide the spoils | will satisfy myself. | will draw my sword; My hand will
demolish them."
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Who is like You among powers, God? Who is like You, majestic in holiness, Awesome in praise, doing wonders?
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You put forth Your right Hand; The earth swallowed them.
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With love, You led the people You redeemed; With might, You led [them] to Your holy shrine.

pantasay sybiy ||V suonnjog uezzeH @ jybuAdoo



TNWHE AW IR DN PN DR W

Nations heard and shuddered; Terror gripped those who dwell in Philistia.
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Edom's chiefs then panicked; Moab's heroes were seized with trembling; Canaan's residents melted away.
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Fear and dread fell upon them. At the greatness of Your Arm They are still as stone. Until Your people crossed, O God,
Until the people You gained crossed over.
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O bring them and plant them On the mount You possess. The place You dwell in Is Your accomplishment, God. The
shrine of God Your Hands have founded.
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God will reign forever and ever.
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[This song was sung] when Pharaoh's horse came into the sea, along with his chariot corps and cavalry, and God made
the sea come back on them. The Israelites had walked on dry land in the midst of the sea.
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Miriam the prophetess, Aaron's sister, took the drum in her hand, and all the women followed her with drums and
dancing.
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Miriam led them in the response, 'Sing to God for His great victory, horse and rider He cast in the sea.’
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Moses led the Israelites away from the Red Sea, and they went out into the Shur Desert. They traveled for three days in
the desert without finding any water.
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Finally, they came to Marah, but they could not drink any water there. The water was bitter (marah), and that was why
the place was called Marah.
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The people complained to Moses. 'What shall we drink?' they demanded.
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When [Moses] cried out to God, He showed him a certain tree. [Moses] threw it into the water, and the water became
drinkable. It was there that [God] taught them survival techniques and methods, and there He tested them.
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He said, 'If you obey God your Lord and do what is upright in His eyes, carefully heeding all His commandments and
keeping all His decrees, then | will not strike you with any of the sicknesses that | brought on Egypt. | am God who heals
you.'
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Numbers 28:19-28:25 Maftir - Maftir
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As a burnt fire offering to God, you shall offer two young bulls, one ram, and seven yearling sheep, making sure that [all]
are without blemish.
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The grain offering that you must present shall consist of wheat meal mixed with oil, 3/10 [ephah] for each bull, 2/10 for
the ram,
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and 1/10 for each of the seven sheep.
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[There shall also be] a sin offering goat to make atonement for you.
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[All] these shall be presented in addition to the morning burnt offering that [is offered as] the regular daily sacrifice.
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On each of the seven days, you shall prepare a similar [sacrifice] as a consumed fire offering, an appeasing fragrance to
God. This shall be in addition to the regular daily burnt offering and its libation.
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The seventh day shall be a sacred holiday to you, when you shall not do any mundane work.
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Haftarah Pesach, Seventh Day

Il Samuel 22:1-19 Triennial Ta
780 D2 NNID TWA ITIR AR T 23T
IIRY 9201 PIRDD 920 DR M)

And David spoke to the Lord the words of this song in the day that the Lord delivered him out of the hand of all his
enemies, and out of the hand of Sha’ul:
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and he said, The Lord is my rock, and my fortress, and my deliverer;
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the God of my rock; in him will | trust: he is my shield, and the horn of my salvation, my high tower, and my refuge, my
saviour; Thou savest me from violence.
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| will call on the Lord, who is worthy to be praised: so shall | be saved from my enemies.
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When the waves of death compassed me, the floods of ungodly men made me afraid;

panlasay sybiy ||v suonnjog uezzeH @ jybuAdon



:MIRTWRR MRTR 120 JIRY oA

the bonds of She’ol encircled me; the snares of death took me by surprise;
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in my distress | called upon the Lord, and cried to my God: and he heard my voice out of his temple, and my cry entered
into his ears.
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Then the earth shook and trembled; the foundations of heaven moved and shook, because of his anger.
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There went up a smoke out of his nostrils, and fire out of his mouth devoured: coals were kindled by it.
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He bowed the heavens also, and came down; and darkness was under his feet.
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And he rode upon a keruv, and did fly: and he was seen upon the wings of the wind.
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And he made darkness pavilions round about him, the heavy mass of waters, and thick clouds of the skies.
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Through the brightness before him were coals of fire kindled.
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The Lord thundered from heaven, and the most High uttered his voice,
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And he sent out arrows, and scattered them; lightning, and confounded them.
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And the channels of the sea appeared, the foundations of the world were laid bare, at the rebuking of the Lord, at the
blast of the breath of his nostrils.

panlasay sybiy ||v suonnjog uezzeH @ jybuAdoo



DI DR WY INR DI nw

He sent from above, he took me; he drew me out of many waters;
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he delivered me from my strong enemy, and from them that hated me: for they were too strong for me.
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They surprised me in the day of my calamity: but the Lord was my stay.
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